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INTRODUCTION

§ 1. The following grammar treats of the subdialect spoken in South

BhagaVpur. The basis of this subdialect is Maithili, but it is largely

affected by the Magadhi dialect to its south-west, and to a less extent,

and principally in verbal inflexions, by the Ban'gali to its east. South

Bhagal'pur is, in fact, one of the meeting grounds of Bihari and Ban'gali,

and the dialect spoken there is essentially a border tongue*

§ 2. The alphabet and rules for spelling will be found in the General

Introduction to this series of grammars, and the remarks therein found are

not repeated here.

* The author has to express his thanks to Babii Wooma Chum Bose, Subdivisional

Officer of Bauka, aud to Balnl Gour Chunder Eoy, 8th Teacher in the Government School,

Bhagal'pur for most valuable assistance rendered in the compilation of this part.





r>i^isio:Nr i.

DECLENSION.

CHAPTER I.

NOUNS.

§ ^. For general remarks, seethe General Introduction^ § 38 and ff.

The following are the post-positions used in declining the noun in

this dialect :
—

Power*

Nom. IFanfiiir/.

Aco. Wanting or % kai or *^M.
Instr. "w se or "§* f^m. * By.*

Dat. % kai or *%^km. ' To.'

^ lai, *For.'

Abl. ^ se or ^ sai. * iMora.

Gen. ^ k, *lr ke ; %^? kera, %d keri. • Of.'

Loc. y^mm^^^mc, * In.'

Voo. Wanting,

All these post -positions will only be used in one example, that of ^^T
ghordy' a. horse

;

' but they can all be used mth all nouns. Those forms which

are preceded by an asterisk (*) are peculiar to the south of the district.

Except that for the genitive, they can be used with all pronouns. In

the genitive singular many pronouns do not take these post-positions, but

have other forms subject to special rules.

The plural is the same as the singular.

The following are examr)les of declension.



-^ SOlTn MAlTUILl-BANGALl GKAilUAB.

§ 4. (a) Masculine Tadbliavas in ^t «.

Example of the declension of a tu'ibhaca* raasculiue Doun iu "%! a :
—

^^fT gliora, 'a horse/ •

o, . r f
Weak, ^>f ghor. ) Long form,* '^i^j a/ior'/cd.

Sliort form, ] o, ^ , . [ ^ ^ -, \ '
"

"

( fetroDg, ^T^ (jhora. ) Iteduudant form,t not used.

Singular.

Nom. 'sV^, ' gfiordy * a horse/

Ace. "^^T (jhord or i^t^r % ghord kai or *^ kai, ' a horse/

Iiistr ^^"'i (jhord se or %*.v«i, ' W a horse.'

Pat. 'gtfT % ///!0>Y/ Ayz/ or *%* Ao?, ' to a horse.'

^fT % (///ord I(((j
f for a horse.'

Abl. '^t^T V, (//iord .sc or "^ cuTi, * from a horse.'

Gen. '^1^^ g/tordk, *^^T ^ (j//ord kc, or t,T~ kera,

k'Q.koir ' of abnv-e.'

Loc. '^'^l'^ (j/iOjd mm, or '^ hic, ' in a hor<e.'

Yoo. % ^"l^ //e ghord, < horse V

* Or €V^ g^ior, or 3"Y^^r gJiurwd, aud so throughout.

2 qr^'RT gJiordJc and gYsT s? ^/^om X-e do not clianirc for i;onder. ^ JT ^T?^ ^^o.ra

^cr« and ^"<?T ^vl^ ^rAora X-er/ can only be used in certain cases. %To /Ltra ( like tlie

Hindi ^T kd and % ke) can only be used before masculine nouns, and ^^ keri

(like tlic Hindi sfft Ar/)ouIy before fciainiuo ijouns.

Forms preceded by an asterisk (*) are peculiar to the south of the district.

Plural.

The plural is the same as the sinoular.

* See General Introduction. § 12.

t See General lutroiluctiou, § 12.



DECLENSION.

§ 5. (b) Masculine Nouns ending in Silent Consonants.

Example of the declension of a masculine noun ending in a silent

consonant :
—

-^T gliar, 'a house/

, , - ( "Weak, ^K ff/iar. j
Long form,* ^Tj^l f//iar'icd.

*
( Strong, ^To gJtara. ) Redundant form,* not mod.

Singular and Plural.

Nom. '^ ' ghar or ^To giiava, * a house.
*

Aoo. ^^ ghar or ^nCo % g/mra /cat S>f;., ' a house.'

Instr. ^J^g/iardij ^^o V ghara sm, S^c.y * by a house.'

Dat. W^ ^ ghara lai, Sfc, ' for a house.'

Abl ^\o^ ghara s/w, S^'c.^ * from a house/

Gen. ^T^ gharak, S^c, * of a house.'

Loc. ^^ ghare^ ^To W ghara mai, ' in a house.'

Voc. % ^T he ghar I * O house V

* Or ^^"ofT ahariod, and so throughf>ut.

§ 6. It is not necessary to decline further any nouns in full, as < lie

above examples eufhce. All nouns ending in vowels are declined like €t^T

ghord, and all those ending in silent consonants like "^^ ghar. The final

syllables of all lon^? forms may optionally be nasalised by the addition of

anundsik: iXms^^ZTi ghbfwd or ^I'fT^f yhor'wi ; ^f^^l maiii/d or vf^^X

maliyd.

Note, however, that

—

(1) All nouns ending in a silent confonant take ^ ^ iu the oblique

form singular : as, nom. ^ ghar, ace. ^Xo % ghara kai. Occa-

sionally also in the case of these nouns wo find an instrumental

in Tj <w and a locative in t? e : thus ^"m ^^^ % m^o hnuimai

halai le Jaiba, *I shall take away by force,' where ^^ ba/ai

is the instrumental of ^^ bal, * force ;' ^^ tjj: w^ bhuhhm inarai

chh'i, ' I die of (hy) hunger ;' ^^ ^3" ghdtn ghd[c, ' at every

landing place,' locative of ^T3 ghat, * a lauding place :' so also

^T ^t ghare ghare, ' in every house,' * from house to house.'

See General Introdiictiou, §§ i'J, 3a, aud ff.
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Locatives in t^ e are confined to phrases like the above. The instru-

mental sometimes inserts the letter ^ /?, e.g. ^-^ haJhm instead of ^^ balm.

(2) Certain verbal nouns endin? in ^ / have an oblique form in ^rr Id ;

thus ^^^ f^'^/iVm/y obi. ^7^T ^ dekhldsm, 'from seeing :' also

verbal nouns in the form of the root have a Yioblique form in

P" e or ^ rt^^ ; thus%^ dkh. dat. ^'i ^ chkhe laiov ^ ^ dekhm lai,

* for seeing.' Full particulars concerning these nouns will be

found in %Ul\

An example of each of the more common forms of nouns follows :

—

§ 7. (c) Masculine Tatsamas in ^rr a.

TT3IT raja, 'a king/
Short form, V\^r[ rdjd. Long form,* ^si^TT rafted. Redundant form,*

n-anting.

Gen. sing. Xl^V^ rdjdk^ ^-c.

§ 8. (d) Masculine Nouns in t ?.

^,T^ mall, 'a gardener/

Short form, in^ mdli. Long form* ^IWT maliyd. Redundant form,*

?rf%iJ^rT maUyawd or W^Nt mal'iicd.

Gen. sing. ?n^^ nidiik, ^t.

§ 9. (e) Masculine Nouns in ^ u.

^T3f ndu'a barber/^f-

Short form, «n^ ndu. Long form,J 5f^r^T naiid or ^T^T naud. Redimdant

form,:}: 5I^W^ naUaica or 'U^^T nauatcd.

Gen. sing, ^rr^m nduk, ^r.

* See General Introduction, §§ 12, 38, and S., 34 and 36.

t Kellogg in his Hindi Grammar incorrectly gives ^t^ a*M as an example of a

feminine noun in w w : it is masculine, ^f^ asti is not used in Bihari, ^^ lor being

the word for ' a tear.'

J See General Introduction, §§ 12, 38, and fP , 34 and 36.



PEBIPHBASTIC PLUBAL.

§ 10. (f) PeminiDe Nouns in t i and t '•

^^^ pothi, ' a book/

Short form, qt^^ pothi. Long form,* t^tf^^T pothiyd. Eredundant

form,* ^\T^^'^l pbthii/awd or ^^"^1 2)bthiicd.

Gen, sing. ^^"^ potJiik, S^'c.

TTffT rati, ' a niglit/

Short form, TTf^ rati. Long form,* ^rrnrr rafiyd. Eeduudant form,*

^ffHRT* ratiyau'd or X^^J rat'iwd.

Gren. sing, ^ifw^ rdtik, S^-c.

§ 11. (g) Feminine Nouns ending in a Silent Consonant.

tttT hat, ' a word/

Short form, TTcT ^>d^. Long form,* wf?r^T />rt//ya. Redundant form,*

(rare) ^f^^l'^T hntiyaud or ^<?Nl baitica.

Ace. sing. ^Tffo "^ bdta haJi, Sfc.

Gen. sing. ^Trnr bdtak, 8fc.

§ 12. Periphrastic Plural.

"With reference to the statement that the plural forms are the same
as the singular, it must be noted that every noun can also form a peri-

phrastic plural by the addition of the words ^r<.)%5r drliln, ^^san/ii, ^^ sob

or ^v sab/mi. Thus, nom. plur. ^>^T ^TTrf^^ g/wrd dr'hin, ^>it ^'^ ghord
sanhi, 8fc, ; ace. plur. "rl^ ^K7f^^% ghord dr'hin kai, i^f ^^ % g/iord sauhi

kaiy and so on. In the case of rational beings tiie word latjT hg, 'people/

may also be used : thus, iTT^ ^^ mdli log, ' gardeners.'

* See General Introduction, §§ 12, 38, and S., 34 and 36.
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§ 13. Genitival Affixes.

The following examples have been specially designed to exhibit the use

of the genitival affixes :

—

1. t TT^T %Ko ^T^j: fw%.

/ rd/d kera mandir chhikaL

Hatm Kansa ken ddi* ehhikiai,

3. iT-amif^ %To »ff'I? ^f% TT^.

M(ulh\(maclihi kern jhund uri fielai.

4. ^,^"i^ % ^T^^T W fff ^^ it.

Kap't'i kai mdr^ld se kuchku clos nai.

Matliurd ken jandni* sahhai kdn'H chaVl'i

gelai.

6. ^SfT T^o %^o m^* ^fl^^o 7^^

.

Bahnt ranga kcra bat* snnUa c/e/oi.

A^p/iafika kera ehdr phdt'ik tiiti gelai.

8. ^*3o %go ^To TI^T ^^TTrr.

D^-sa r/^^sa /t<?rrt r«/« aildt.

9. ^ ^'ft ^T^*^ t^T fw%

^a^< san/di mdlik betd chhikai.

10. ^ft TT^T %^o ^^o W ^t^
Hammai rdjd kera gdtca me aildw.

11. tjf'^rl ^TT^f^'r %To ^To "jR ^^^ H^^ ^'W

Pandit dr^hiu kera ghara rne bahiit pustak

chhainh.

* This is the king's tem-

ple.'

' I am the maid-servant

of King Kans.'

* A swarm of bees flew

awa}^'

* There is no sin in

slaying a deceiver.'

* The women of Mathura

departed weeping.'

' Matters of many kinds

were heard.'

* Four gates of crystal

broke.'

* Kings of all countries

came.'

* They are the sons of

the gardener.'

* I came into the king's

villages.'

* There are many books

in panditii houses.'

* %?rt keri is always used before nouns which are not only feminine grammat-

ically, hut which are also words representing female liring creatures, such as ^tt

ddi, • a raaid-servant,' 'TfCV ^ar/', ' a woman.' Before nouns which are only grammat-

ically feminine, such as "^TcT hat, * a matter,' ' a word,' %\ » kera is used.



CHAPTER IT.

A D J E CT IVES.

§ 14. Gender.

See General Introduction, § 42 and ff.

In this dialect there are some adjectival peculiarities which are not

noted in the General Introduction. Adjectives in the strong form in ^rr a

do not change for gender. Thus ^^t achchhd, * good
'

; fern, ^-^t achchhd,

and not ^"^ achcJii. But adjectivea in the weak fcrm, and every par-

ticiple used adjectivally, may have a strong form in ^ a, forming its feminine

in t; i : thus

—

Weak Form.

^f^ kachy * unripe.'

w^ 1)01% ' great.'

q"TW>^ pakaly * coolved.'

* ripe.'

Strong Form.

Masculine,

^f^o kdcha.

^'^o ham.

^*^o palx'^la..

Strong Form.

Feminine.

^T=^ hlcU,

^"^ hart,

^^7^ pakTi.

Examples of the use of these strong forms are the following :—^ f^i

rasdy'ni kera Ic/ioja nie daiir dhiip kare Icuflai^ ' that man, smitteu b^' ad\'ersity,

began to run about in search of the alchemist.'

fo ^Ri^o ^3 kacha pak'la phal^ * fruit, ripe and unripe.'

W^ ^=iiT ^"R hart achchhd bdt, * a very excellent sentiment.'

In Bhagal'pur the weak form of adjectivfs is rarely used, the strong

form in ^ a being prefeiTed.
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§ 15. Numeral Adjectives.

The cardinals are nearly the same as those in High Hindi. The follow-

ing are the ones that present points of difference :

—

1 = jr^ ek or ^"^ eke.

2 —-^du or^ did.

29 = ^fsfi^ untis.

31 = TT^Tf?r^ ek'tis.

32 = ^Ittw hattis.

33 =Tfw^ tZtls.

34 = 4Tfdy c/imitis.

35 = riff(^ pm,tis.

36 = wfTT^ chhuttis.

37 ="W'r^ smtls.

38 = ^^vfw^ aftis.

39 = ^•i.xfifgg un'chalk.

40 = ^Tf%^ chdlis.

41 = JT^arf^^ ^k' talis,

42 = 5rrf%'g hydlis.

43 = KfTlf^^ tetdlis.

44 = ^WTf%^ chaudlis.

45 =^frTf^^jt?a.2^a //.$.

4G = fw^Tf%^ chhiydlis,

47 = ^ rrrf%^ saitdlU.

48 = ^f7iTTf%^ afldlis.

53 = ^T^«r ter^pan.

63 = f?TT^^3" tirarsath.

100 = ^ srti or ^o sa.

§ 16. Ordinals.

The ordinals up to ' sixth ' are as follows :

—

1st = T(f^ pahil or x[f^Wo pahila ; ohl, ^f^^j pahild.*

2nd = ^Q^ dosav or ^t^^To dos'ra ; obi. 0*i«<i dos'rd or %H*\\

3rd = ^^T tesar or w^7^ ^es'ra ; obi. ^^^TT ^^s'rd or fH^TTT

tk'rd.*

4,th = ^H chauth or ^3o chautha,

^th — -q^iT pacham or ww:^o pach^ma.

Qth = W31? chhntham or W3^Ho chhath^ma.

The ordinals above ' sixth ' are all formed by adding ^h aw or t^To 'ma

to the cardinals : as ^^^ r^a-sv/w or ^^o das'ma, ' tenth
;

' ^TWl^M pachdsam

or TT^^iTo pachas'tna, ' fiftieth.' The weak forms are rarely used.

* The first three ordinals follow pronomiaal genitives in the formation of oblique

forms. wSee post, § 34.



MULTIPLICATIVES.

§ 17. Fractional Numbers.

These are

—

1 = •Rfcr j>ja«- or "m pa.

5 = ^^7^ tekh^n or fH^^WTJT tir'bhdg.

^ = ^T^- dd//a.

f = -^n^jyaun or «?t5f TT^ tm pmv.

—i = ^fT^ 2)aum>.

\ \ or 4- J = ^T=fT sdwd.

1 .^ = %^ r/^-M.

§ 18. Multiplicatives.

Multiplicatives, such as the English ' twice ' and

found in this dialect. The Bihari idiom is illustrated in such phrases as

^ ^^ '^T^^ du safe chauda/i, ' two seven's, fourteen ; ' ^o fcjf^ ^^fT^ c/i/ni

fin' athdmhy * six three's, eighteen,' which correspond to the English idioms
' seven times two ' and ' thi-ee times six.' Numbers thus used are caUed

multiplicatives, and differ in some respects from the cardinals. The

followiug are the multiplicative numbers up to 10, including fractions :

—

>c 1, ^f M.
X 1 J, ^cTT sau'd, ^vi samd^ or ^"^qt saicaiyd.

X 1 1, €^fT di'orhd,

X 2, ^T dunndy -^ dun, ^^^ duffiwd.

X 2^, ^^w^J arhaiyd.

X 3, f?r5?T tiyd, f^ifr tiri.

X 3^, «1T hutthdj «| huttJiai.

X 4, ^T^T <:'A^/?^/»(j, ^T% c/m?//t^, ^T%t7i««^"^'^".

X ,4|. ef^ dhoche, If^o dhmcha.

X 5, xr^ ^jac//f

.

X 5^, T?-^V7;a/<?i;f(/ia.
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X 6, ^UjT chhakkd, «^ chhaklie. WT^ chhdk.

X 7, ^^ safe, ^% satte.

X 8, ^ atthe.

X 9, 5TH nam, I^T nami^ ^nf «a//j.

X 10, ^^f f/(7^a, ?[^^ dahdi, or i^f rf/ia.

§ 19. Definite Cardinals.

These are as follows :—

T^if^ ego^ ' the one
;'

^^ duo, -^sft rf««o, «frift ^(>«o, * the two,' ' both ;'

fft^Tt tino, ' the three ;'

^ift chdro^ * the four ;' and so on,

adding ^ o to the numerals, after omitting a- final short vowel. Example :

qf^> HTT 5^^ Wf pdcho hhdijaure chhainh, ' the five brothers are an undivided

family.'

§ 20. Indefinite Cardinals.

The termination ^ o added to the numbers 'one hundred,' *one

thousand,' and so on, always denotes an indefinite number of these aggregates-

In this idiom ^^ saikar is always substituted for ^ sai, * one hundred.'

Examples are ^*."'^T ^f sdak^ro per, * hundreds of trees;' ^sur^f hajdro^

' thousands ;' yi^df Idkho, * tens of thousands ;' "^mx^f ^T^^ ^T^^TiT hajdro

adimi mar'^ldty ' thousands of men died.'

§ 21. Collective Numerals.

Those— viz. ^^ jordy * a pair.' iT^T gandd, ' a four '—are the same as

in High^Hindi.



CHAPTEK III.

PRONOUNS.

§ 23. The following tables show the declensional forms of the p^rin-

oipal pronouns and pronominal forms.

The declension of pronouns presents some important points of difference

from that of nouns, which must be carefully noticed.

While nouns frequently remain unchanged before post-positions,

pronouns, with few exceptions, change to some other form, called the obliquti

or inflected base.

The accusative singular of pronouns is, with one or two exceptions,

never the same as the nominative. In circumstances corresponding to those

in which the accusative of a noun takes the nominative form, the :-ccusative

of a pronoun usually takes the oblique form without any post-position.

The genitive forms of pronouns ending in \-r and «r n are also to be

noticed. They have all oblique forms o^ing in <T rd or sfT wa, for which

see § 34.

Pronouns have the same form, whether reterring to masculine or

feminine nouns. With the exception of the pronouns of the second person,

they all want the vocative case.
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'in

^ 23. Fioiiouns of the First Person and of the

Second Person Non-Honorific.

Tbese I'l'onouns have each two forms—a shorter and a longer. The

shorter form iu the singular is rarely used except in poetry.

T^ name, 1.

Singular,

Shorltr form, Lunfjer fur

Nom. Want'Dtij, ^"W haiiw or ^m liammai.

Aoc. i^tTT' iiiord qxm\tj% }nord lai. "fii.^T' ham'rd or ^t?7^t %
hanird kai.

Instr. ^XS^^ mora 8m. '^^itj''^ ham'ru hm.

Dat. ?rtTT ^ mcrd lai. ^iii^T ^ ham'rd hi.

Abl. ^fr^T'^* mora am. '%•^1\^'^ ham'rd sm.

Gen. ^\o i}iora,{iiim.) m\^ rnon'. '^f:\o /lain'ra, (fem ) -^t^t^

hatn^ri,

Loc. ^t^T**! word me. f ^T^Tt'^'F ham'rd me.

yo'.\ Wanthuj. Wantinrj.

' ^*Yrt" moro aud =f^-TY hamro may be used for ^"Vtt mora and =f^^T ham'rd in an

emphatic sense : thus ^ffl'^t ?o hamro da, ' give to me also.' In poetry a shorter

oblique form, vC^f^ moh'i, instead of ^TT mora, i.i sometimes found.

Plural.

A periphrastic plural is formed as in the case of substantives, but

from the oblique form ; thus nom. "^ttt ^7?.Tf%^ Jiamyd dr'hwy %\irr\

^*i ham'rd sabhai, ^tit^t ^^ ham'rd sub, ^^Tfj ^^ ham'rd sanhi, or ^ftvt

^1^ ham'rd log, and so on.

(
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ttT to, Hhou;

Singular,

Shorter form. Longer form.

Norn. WcmtuKj. wf to or ^Jf^ lolie.

Ace. cTt^T' ton'i ov^T\% ford kai. cft^^KT' ^d/A'<i or rTN'Tn %
toWm kai.

liistr. fftTT %* /c?r« .A T^TKl ^ toWrd .^m.

Dat. ffl'^T ^ ^o>vf lal. d1'^.<l ^ ^o/f'm /«/.

Goii. fTtTo forcty (fem.^ ?rVtt ''^'''>''- rTt^^TTo tbli^rd, (feni."! rrtT:;'!

Loc, ^rr *r tord me. Wt'^XT iT tbh^rd me.

Voc. Want'uKj. % rff /f<^ ^3.

' fiVrt' toro aud cTtT^O" ^uZ/'ro may be used for cf)"TT ^oni aud cftr^^T tuh'rd iu an

empliatic sense : thus cil=f"rt \^ '^tt tdh'ro dekhai chhi, ' I see you also.' In poetry, a

shorter oblique form, cTl^fV tohi instead of ^tt tord, is sometimes found.

Plural.

A peripbrastic plural is formod as in the case of substantives, but

from the oblique form : thus, nom. ^rr ^T^7t%^ tord dr'/u'n, wtXT ^h

turd sabhai, cftTT ^^ ford saJ), <fl"^T ^^^ tord sanJii, <i1^.<i ^t?r to/i^rd for/, and

so on ; so also rff^T^ ^?7f%«T toh'ru dr'/iiii, &g.

§ 24. Pronoun of the Second Person Honorific and

Reflexive Pronoun.

^^snr^^ ap'iie, ' your honor/

Nom. sing. ^«4*h ap'tie, "^x^t^ dp'ne, or W^^ii np^nayi; obi. sing,

^M.^ r/y/^e, '^M*w ap'iPM, "mv^l ap'nd, or ^c?i»io r//;';w. Declined tbrougbout

regularly like a substantive.
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^M*H ap'ne, 'self.'

Nom. sing, W^^ ap'n^, ^mr:^ dp'ne, or ^RTir ap'nm, ; obi. sing, '^xr^

ap'ite^ ^m ;>i a^'nah^ ^<?7irr ap'nd^ ^^ifo ap'ria^ "^m^-iP^ ap'nahi. Declined

regidarly througliout the singular, except in the genitive singular, which is

^q .^io «/?'««, (fern.) ^T?7^ ap'ni. In the plural it is regular except in the

genitive, which is ^TTJ^o %To dpusa kera, and in the locative, which is

^rrs^o n apusa m§.

§ 25. Demonstrative Pronouns.

These are (1) the proximate demonstrative t i, *this,' and (2) the

remote demonstrative ^ ii, ' that.'

Like the personal pronouns, they have each two forms, a shorter and

a longer.

t ^; 'this.'

Singular.

Shorter form. Longer form.

Nom. t h ^^ h(ih % hai, t% ihai, Wanting.

or y: cut.

Ace. ?f%' (%) ehi {kai). VW^'' (%) ^k'rd (kai).

Instr . 5^ %* ehi sm. VW^KX '^ ek'rd sai.

Dat. Pf% ^ ehi lai. y^f^xj ^ ek'rd lai.

Abl. Vf% ^ ehi sm. jT^Trr%*eA;Va 6m.

Gen. Ff% %To ehi kera, jn^x^s ek'ra, (fern.) V^^ ^k'ri.

Loc. ?f%f e^i me. jr^i^KTv ekWd me.

Or tf^ (thi, and so throughout.

Or f^"TT hek'rd, and so throughout.

Plural.

As in the case of the personal pronouns, a periphrastic plural can be

formed: thus, nom. t ^?^ i sabhai, &c , obi. t, w^ i sabhai, V^rj^ ¥H ek*rd

sabhaif &c., and so on.
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Plural.

The plural is the same as the singular. As in the case of substantives,

periphrastic plural can be formed : thus, nom. ^ ^^ u mhhai, &c. ; obi. ^ ^v
u mhliaiy ^%^xj «^v ok'rd sabhai, &c., and so on.

The forms given above axe all non-honorific. When 'an honorific sense

is implied, the following forms are used :
—

Singular Honorific.

Shorter form. Longer form.

Nom. '^^*^ iini or «^ huni. Waniiufj.

Ace. ^^' (%) urn (kai). "^ijT^T- {%) uukd (km).

Instr. '^W^ %* imi sm. ^-it^TV la/'kci sm,

Dat. ^«?1' '^ uni lai. ^^tt^T ^ (in''kd lai.

Abl. ^'ft ^ uni sm, "^^'^l -^ un ka fta/i.

Gen. ^^ ^k:o uni kera. "^W^^Xo tin'karaj (fern.) ^•r^^'^

HH^kari.

Loc. ^^^ nni me. ^T^^T^ un^kd me.

' Or f^ hum, and so througliout.

"^ Or vSf^^T unk'M, %^'^1 haii'kd, or "t'^-cFT huuJikd, and so tLroughuut.

Plural.

Periphrastic plural ^^ ^v unh mb/iai, &c. ; obi. ^^ g^ ii/u't 8aL/o,f,

^•^T^T ^^ «>i'A;a sabhaiy &g.

Note.— In the above two demonstrative pronouns the shorter form may-

be used either adjectivally or substantivally, but the longer form can only

be used as a substantive, and never as an adjective.

§ 26. Correlative Pronouns.

These are (1) the relative pronoun €r Je^ * who ;' (2) the correlative

pronoun % sc, ' that ;' and (3) the interrogative pronoun % ke, * who ?'

The close analogy between their forms should be noted. Like tbe

personal and demonstrative pronouns, they have each a shorter and a

longer form.
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It is not necessary to give their declension in full, as it is on exactly

the same lines as that of the demonstrative pronouns. I shall therefore

give only the nominative, genitive, and general oblique forms for the

non-honorific singular.

Relative.

"^je, Svho/

Singular Non-Honorific.

Shorter form. Longerform.

Nom. ^ je or ^ Jai. Wanting.

Gen . ^f% %To jeh i kera . ^^r?To jek^ra.

Obi. mf^Je/n'. ws^TTijek'rd.

Singular Honorific

Nom. fhr^jini.

Correlative.

$ se, 'that/

Singular Non-Honorific.

Shorter form. Longerform.

Nom. ^seorw*^^. Wanting.

Gen. wf% %^ tehi kcra.
' ^^"^ tek'ra.

Obi. JfT tehi. ^^^TT tek'rd.

Singular Honorific.

Nom. Tt{^ tint.
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Interrogative.

% he, 'who ?'

Singular Non-Honorific.

Shorterform. Longerform.

Norn. % ke. Wanting,

Gen. %r^ %To hehi kera» ^i^r^o kek^ra.

Obi. Irr^ UM, ^;,rnj kek'rd.

Singular Honorific.

Nom. fifi^pt kin'i.

titer optional.forms and plurals as in the demonstrative pronouns.

Note.—In tlie above correlative pronouns tbe shorter form may be used

either adjectivally or substantivally, but the longer form can only be used as

a substantive, and never as an adjective. As in the case of the demonstrative

pronouns, the non-honorific plural is formed by adding ^vr mhh.

§ 27. Interrogative Pronoun.

Substantival.

^ li%, 'what ?

'

This pronoun is really a neuter form of % A;^, and can only refer to

inanimate things. Its plural is the same as that of % he.

Singular.

Nom. -^U.
Obi. ^^kathL

Declined regularly like a substantive. Its dative, W^ w kathi lai^

for what ?
' is used as an adverb, meaning ' why ?

'
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§ 28. Indefinite Pronouns.

^^ hoy, 'anyone/ 'some one/

This is declined throughout the singular only.

Singular.

Norn. ift'T Icoy or ift?: lioi,

ObL «|?N? Aoy, %^PcW^ k(ikar^hdk^ li^rn^ Ml^rcm, or ^^Trt kek^rb.

Declined regularly like a substantive, except the genitive, which is

^nfr Mk'rb,

Plural.

Wanting.

§29. f^ /b?^cMi«^ "anything/ 'something/

Declined regularly like a substantive in the singular. It has for its

oblique form^ Mchhu or "^^ kathii. The plural is wanting.

§ 30. The indefinite pronoun ^iT sahh, ^v sabhaij or ^^ m6, * all,'

* every one,' is declined regularly like a substantive. When plurality is to

be emphasised, it has an oblique plural form ^vfsr sahhani : thus, W^o %To

bahha kera * of all,' taken as a whole ; but ^\{^ %Ko sahhani kera, * of all/ taken

severally.

§ 31. The indefinite pronouns ^^ y^Aro//, * whoever,' €rfrfye/«.TMz*,

* whatever,' are compounds, and are declined regularly like the latter of

their component parts : thus, ace. sing. ^ li^^xt % je kek'rb kai, ^^ % /e

kuchhu kai ; instr. '^ %^^ ^"^ je kek'rb sm, 8fc.

The indefinite pronominal adjective % kai ox %^ kaik signifies * several.'

It is also used as an interrogative, meaning * how many ?

'

§ 32. Derivative Pronominal Forms.

The following table gives the more usual pronominal adjectives and

adverbs in a succinct form.
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Demonstrative

Relative

Correlative

Interrogative

'Proximate

Remote

••• t**

Pronoun.

t K ' this
'

se, * that
'

%/-f, *who?

Manner.

Pron. Adj. Pron. Adv.

^ w, 'that' ..

I^f^o ihina,

^^o ainha^

'of this kind.'

^tf^lo bhlna,

* of that kind.'

vm end, %^rT

hend, jr^tsfn;

ih'nd'if *thus.'

^>, 'who' ... ^f^ijo JaUi

^^1 ond, ^^

blindi, * in

that way/

^T jendy

* ofwhat kind. 'i
«««, 'inwhat

waj.'

ntts

^s^o jainlia,

ir'^o tainhay

'of that kind.'

%r%o kainha,

' of what

kind ?

'

nd'i, 4n that

way.'

?2ai, ' in what

way?'

hJ, ^^^r'
^/^^%^t,^locs not mean ' where ?,' as tinght be expected, but ' to t> hat several places P.
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Pron. adj. of

Quantity.

Pron. adv. of

Time.

Pron. adv. of

Place.

Pron. adv. of

Direction.

jrw etai, jr^FiTT et'nd,

jT^rsTpEI efudy^ * this

much.'

^W otai, ^^^cTTsn bfnd,

^^fTT^l^ bficdy, ' that

much.'

^i ahe or ^1^ ^f^T axthiyd^ f^^f

dhe, * now

Wantinfj.

^W jetai, i^iiH jet'nd, m^jabe, * when.'

WfiTTra jeficdi/y * how

much.'

^•rni Uficdyy *so

much.'

%ft /?:e^m, ^cIT^TT Ae^'f/d,

li^TTn^ kefwdi/y * how

much ?

'

ff^ ^«6e, * then.'

^i kabe, * when ?

'

hiyd, *hore.'

hud, * there.''

«rfar^f jaatMyd, si^T

jahdt * where.'

wftmf tdkthiyd, <I^f

^«^a, * there.'

^'^f kahd* * where ?

'

or t5 inney

* hither.'

or ^# unne^

* thither.'

jinnej * whither.'

' thither.'

Ai««e, * whither?'

)ther adverbs of place are xiT? f^"qf ena tjiiyd, 'Sl'^? fE^f o«a thiyd» ^^o fef >e7ia Mtj/a, ^l^
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§ 33, Adjectival Pronouns.

The following sentences are designed to show the use of the various

pronouns, both adjectivally and substantivallj. Before doing so it is best

to note here that colloquially the oblique forms jr^ eA, "^Y^ oA, w^ jeh,

W^ teh^ and Ir^ A;e/^, are frequently written and pronounced t z, ^ ?t, ^ je^

^ te^ and % ke respectively.

Note that while ^ je and % se are used either as adjectives or

substantives in both the nominative and oblique cases, % ke cannot be used

as an adjective at all. When used as an adjective, % ke always becomes ^n^
kaun in the nominative and ^j'Jo kauna^ (fom.) Wt^ kauni^ in the oblique

cases. ?sY^ koy may also become ^^^ kaunho or ^Ifif kauno when used as au

oblique adjective.

(1) ^ ^o ^^o; % r[-^y je aila chhala^ se gelai : * he who had come,

went.'

(2) ^ ^?I Wo W^nr, % ^t^ ^l"^!*?, je log aila chhaldt^ se log

geldt : ' the men who had come, went.'

(3) ^«fi.<o ^<r, S^v^o ^TT, jek'ra khet, UnWa dhdn : * he who owns

the field, owns the paddy.'

(4) % ^Y^o %To %rr, w "^tfio %Ko ^TT, je loga kera khet^ te loga

liera dhdn : * the man who owns the field, owns the paddy.'

(5) % w§ ke chhalai ? ' who was it ?
'

(6) ^ ^^^ ^"^^ fw% u kaun log chhikai ? * what caste is he ?

'

(7) T^^T^o ^T fw% kekWa ghord chhikai ? * whose is the horse ?
'

(8) ^T^o ^Jio %To ^trr ^^ kauna loga kera ghord chhikai ? * to

what people does the horse belong ?
'

(9) ^ fw% ki chhikai ? ' what is it?'

(10)^ JiTW f^ ^^ gdchh chhikai^ * what tree is it ?
'

(11) ^^"^ TifsT ^TRT^ ifo kathi me pdni dn^le chha ? * in what have

you brought the water ?
'

(12) ^^o t^^T 1^ Trf^ ^iTTSfT^ iPo kauna lofd rm pdni dn^l^ chha ?

* in what loid have you brought the water ?

'

(13) ^^ 1^^ koy nahi ailai, ' no one came.'
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(U) ^^ ^STTi^TTrf^ yoy lar'kd nahi ailaiy 'no boy came/

(15) ^ iTT^o wlJ^i^^ IJf i^^'tt u gdwa me kekWo kuMu nahi

chhaiy * in that village no one has anything.'

(16) ^ ilf^o %To ^^ ^f^f *^ Iff WT f?T^ w ^^'im kera koy

haniyd sm kuchJm nahi mirtai, ' in that village nothing

will he got from any shopkeeper/

(17) '^i ^^'^ % ^^ "^ ^^ ^^ ^ aukhadha kai kathu me dhardi*

hotai, ' it will he (necessary) to put that medicine iuto

something.*

(18^ f^^ HTT W kaunho tarah sai, * in any way.'

(19) %^ -^^7??^^^ kaik ad'mi ailai, ' several men came/ or ' how

many men came ?
'

§ 34. The Pronominal Oblique Genitive.

The following are examples of pronominal genitives which end m 'C r

or ^ n, and which have an o^li^ae form ending in XT rd or ifT -na. These

Oblique forms occur for all pronominal genitives ending m X r, and are used

with nouns in any form except that of the nominative singular or plural :-

Direct Genitive.

^tCo mora.

^iPTo ham*ra.

^Xo tora.

^^%r^-o tbhWa.

^iT=^o ap'r^^'

VWX^s ikWa,

^^zXo ok'ra.

^f^^ZKo jek'ra.

^^•To UkWa,

%H«?:o kek'ra.

Meaning. Oblique form.

'My.'

'My.'

' Thy.'

' Thy.'

^Own.'

' Of this.'

* Of that,'
'

' Whose.'

' His.'

* Whose?'

his.

?rtTT word.

'^TiiTT ham'rd.

ffiXT tord.

ffN^^n* toh'rd.

•^xTTifT ap'nd,

p-^-n:T ek'i'd.

"^"1-*«<I ok'rd.

^^TKJ Jek'rd.

^^^XT tek'rd.

%ifiTtT kek'rd.

* Dative of the verbal noun.
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The foUowiug examples will show the use of t^ie genitive in—(a) its

direct form, {b) its oblique form :

—

a.—Genitives agreeing with nouns in the nominative form,

i.e. direct genitives.

^^-^ ^^ ifVio ^5^^ $ ok'ri bahu kaihim sundar chhai, * how

beautiful his wife is !'

If^TTo t«T ^ kek'ra beta chhai ? ' whose son is he ?
'

^T{TX^ ^^ f^(i^-^hani'ra dhandhd bigarHai, 'my profession will be

ruined.'

^"^sTo ^si«^o ^firlf bkWa kdn'ba suni ke, ' on hearing her lamen-

tations.'

^^^.?:o V^-^nX 1%^o ok'ra ek'rdr likha, ' Wi'ite a bond to that efEect

'

(//^. of that). ^^
.

^iTTilo W W^ ^T^ 5, f^^J^ Tt^ '^o ^^ ^P'^^^ ^^^^^^^ ^^'^^^ ^''V<^y

kdk bhikhdri hoy gela chhelai, * having wasted all his substance,

he had become poor.'

l^—Genitives agreeing with nouns not in the nominative form,

i.e. oblique genitives.

^1'^TT '^i %^o ^TT ok''rd charhe kera ghord, ' his riding-horse '

(lit. the horse of his riding).

^ ^^T^T ^{^^T^ 'RT ^^ u ok^rd phul^tvdri me ailai, ' he came into

his (some one else's) garden.'

'^^TTTT f%T^^ ham'rd sir'ki me, ' in my hovel.'

wt'f^TT "«lTo Iff tbh^rd ghara me, ^ in your house.'

<ft^7^T ^?l^Tr^ tbh^rd haWwd *<m, ' from thy hand.'

^^^^ ^^•^T^rr^ ^"I^T?;© ^T^T«TT ^f^ *!f?: -^ w ham^rd dar^wdjd

sm ok^ra darhcdjd bds bhari dur chhai, ' his-4oorway is a rod

distance from mine,

fir^*"^"^ ^TTin ^"^o "iff ^"^^-^ gir^hast ap'na j'lhd me kahaVkai, ' the

husbandman said in his heart.'

Sometimes, by the vulgar, the direct form is used instead of the oblique,

but the oblique form is never used instead of the direct. It should be

observed, moreover, that in South Bhagalpiir these rules are by no means

universally followed. The direct form is the rule, and the oblique the

exception.



I>I^ISION II.

CONJUGATION.

CHAPTER IV.

NTRODUOTORY

§ 35. It must be noted with respect to- the following paradigms
that colloquially the plural is commonly used in the place of the singular : .<

thus ^^o to c/i/ia, ' you are/ is commonly used instead oi ^f ^ to chhe,

* thou art/ which is the more correct form (see § 46a).

Note also that there is great laxity colloquially in regard to gender.

The forms given for the feminine are only those which are specially

confined to that gender ; but instead of these, the masculine forms are often

used colloquially. In the following paradigms when the masculine and
feminine forms coincide, the latter are not given. As a matter of fact

feminine forms are rarely used, masculine ones being preferred, ev'en when
the subject of the verb is feminine.

§ 36. "With regard to the spelling of the various tense-forms, it must
be noted that ^ ai and W^ au are frequently written ^^ at and ^^ au

respectively : thus such forms as |^ dekhai and ^^T*^ dekhiaunh are often

written ^^n; dekhai and ^^-^^^ dekhiaunh. It has not been thought necessary

to put both these,varieties of spelling into the paradigms : hence only f^
dekhai^ ^fir^»^ dekhiaunh, 8fc., will be found therein. With regard to this

and to the shortening of ante-penultimate vowels, see General Introduction

§§ 34—37.



26 SOUTH MAITHILi-BAN'oXu GRAMMAR.

Every plural form ending in '^ nh can also be spelt as ending in iT « :

thus fflT^^ gir'lainh or f?r^7$5r gir^lain. Only the fuller form in '^ nh will

be given in the paradigms.

When a stem terminates in the letter ^ h and is followed by a termination

beginning with ^ A, the final ^ b of the stem and the initial % h oi the

termination generally coalesce into *T hh. Thus ^i|Wt dekhab^ho becomes

^?J7«> dekh'bho.

§ 37. CoDjugational System.

The conjugation of the verb ^ %m dehh, ' see,' being given in full, it is

not necessary to give here the details of conjugation at length.

§ 38. There are three moods—the Indicative, Conjunctive, and Imper-

ative. These may again be divided into simple tenses—formed from the root

direct, and periphrastic tenses—formed with the aid of auxiliary verbs added

to -the present or past participle, or to the conjugated preterite indicative.

§ 39. The simple tenses are as follows :—

Indicative. Conjunctive.

Preterite. Present.

Future. Preterite.

Of these, the present imperative is always the same as the present

njunctive.

§ 40. The periplirastiG tenses are as follows :

—

a) From the present participle, direct or indirect form

—

Indicative

—

Definite present with auxiliary present.

Imperfect „ preterite.

Durative futiire ,, future.
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CoDJunctive

—

Future with auxiliary present conjunctive.

Durative present „ preterite „

b) From the past particii)le : direct form in the neuter verb,

oblique form in the active verb

—

Indicative

—

Perfect with auxiliary present.

Pluperfect „ past.

Future exact „ future.

Conjunctive

—

Future exact with auxiliary present conjunctive.

Preterite „ preterite „

Concerning the use of the auxiliary in tenses formed from the past

participle, see Greneral Introduction, p. i3, cl. (4).

§ 41. The Simple Tenses.

The personal terminations are nearly the same for all these tenses.

They are added to a tense-stem, the formation of which will be described

afterwards. They are nearly the same for all tenses.

These terminations are given in the following table. It will be observed

that there are many optional forms of terminations for each person. They

are all used with nearly equal frequency. They should be carefully

committed to memory.

It must be netted that the termination ^a of the 2nd plural masCuline

is pronounced with a peculiar drawl, something like the English word * awe.*

Thus, t^o dekh'awe.'
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Table showing the General Personal Ternninations.
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^kaunh for the third person plural masculine ; and ^cr ^kit for the third

person plural feminine. In the case of neuter verbs the terminations in

§ 41 are taken, and also ^:\ a may be used in the second singular masculine,

and in the third singular masculine it may drop all terminations altogether.

In addition to the above, the second plural feminine of both transitive

and neuter verbs euds in T t.

§ 44. The Future Indicative.

This tense has two stems—one for the first and second persons, and one

for the third person. The first stem is formed by adding ^^^^ ab or x^ ib

to the root ; the second is the root itself.

The following are the terminations of this tense. All should be added

to the root direct.

After certain vowels, e.g. '^t a, the stem termination may be jr^ ^b

instead of "^^ ab.

Terminations of the Future.

d
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§ 45. The Present Conjunctive and Imperative.

In this tense the terminations are added to the root itself: thus^^
d^khiai, ' let me see.' The terminations are those given in § 41, except

that in the first person masculine singular it takes ^ o, -^ mi^ x^ ihm,

and in the second person masculine singular imperative it optionally takes

no termination whatever.

In the plural it may in the first person masculine also take the

termination ^^ ia. In the third person it takes "^^ ath instead of ^Trr at.

The feminine is the same as the masculine.

§ 46. The Preterite Conjunctive.

In this tense the stem termination causes some apparent irregularities in

combining with the personal terminations. The easiest way of finding the

forms is to add the following terminations direct to the root. The masculine

in this tense is the same as the feminine.

Singular. Plural.

l»t

2nd

wi Ha, '^WV^ 'tdwy TTTWf Had,

Tffi^f Hiyd^ •filTf 'tihd.

Tfsr^ Hihd,^^^ 'tihah-^f^ 'tthm.

3rd 7f^ 'Uhai, Tlrr^ Hihau,'^'^ Hm,

-^ Had, T^ 'tau.

^fij^^ Hiainhy ^Or^T'^ Hicnnh,

•ftr^'f Hihainhy Tfw^T^ Hihaunh.

•f«^ VtV/, 'f^^o UihOy tfdNt HihOy

^«i^T 'tihau.

ifdl'^ Hihainh, ^fiR^'^ Hihaunh,

'taiiih, ^«^ Haunh,
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§ 46a. The Use of the Various Verbal Terminations.

It will be noticed that eacli person has many terminations, but they do

not all mean exactly the same thing. At the same time it mnst be noted that

this multipUcity of verbal forms is partly due to local and personal ciroum-

8tances~an inhabitant of one place using one set of forms, and an inhabit^

ant of another, another. This is due to the want of a Uterature, which

would fix each verbal form in its proper and exact shade of meaning. The

following instructions will help to explain approximately the more customary

uses of the forms.

In the first place it must be noted that in South Bhagal'pur number is

continually disregarded, verbs in the singular form being used with plural

subjects, and vice versa. Thus, take t^I^^ dekhanaM is properly

third singular preterite. The following examples show that it can be used

both in a singular and in a plural sense :—

(Singular) ^ ^^^ ^^ ^fT<IT
'^^ ^W^ u ham'rd uadik kdtd me

dekhaVka, * he saw me beside the river.'

(Plural) ^ ^v "^^"^ 'T^ ^"^ ^f^^ '^ t^^r^^ n sahh harn'ra nadt

kera kachhdrd dekhaVka, ' they saw me on the bank of the river/

So also ^^^tr^nr dekhaPkdt (properly 3rd plural) may be used as a

singular : viz. ^ t^5^^^ ^ dekhaVkdi, ' he saw,' and ^ ^^ t^wm^ u sahh

dekhaVkdt,
' they saw.' It may be asked, then, why these terminations have

been divided into singular and plural. The answer is twofold, -first, that

though no longer used in their proper sense, the terminations were originally

singular and plural as written, and in songs (which always conserve an

older form of the language) they are so used to the present day. Secondly,

at the present day there is this important difference in their use,-.ingular

terminations (especially in the second and third persons) are always used

non-honorifically, and plural terminations honorifically, as regards the

subject; thus, ^ ^js^[^-. u dekhaVka (singular) means 'he (that humble

person) saw.' but^ tw^^l^ u dekhaVkdt (plural) 'he (that respectable

person) saw,' In the first person, however, this distinction has been lost, and

singular and plural are used indiscriminately.
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There is another way of looking at a verbal form, and that is the

relation it bears to the object. There is nothing like this in any European
language

;
so it requires more careful exemplification in the present case.

For the purposes of the present explanation a sentence may be divided
into subject, verb, and object. The object may be direct or remote. Thus,
in • the king gave a village to the brahman,' ' the king '

is the subject,

* gave ' is the verb, ' a village ' is the direct object, and ' the brahman *
is

the remote object. So in ' the child fell on the ground,' for the purposes
of the present explanation * the ground ' may be considered as the remote
object. In European grammar the form of a verb depends on the subject,

i.e., we say that it agrees with its subject in number and person, but the
object (direct or remote) has no effect at all on the form of the verb. In
Bihari, on the contrary, the selection of the verbal form to be used largely

depends upon the object. Thus, while in Europe we must say that the verb

agrees with its subject in number and person, in Bihar we must say that

it agrees with its subject, and also with its object, in honour and person.

The following are approximately the rules on this point :—

{a) The terminations ending in ^^ au are used when the object
(direct or remote) is in the second person and is considered inferior to

the speaker. If, however, the termination is pronounced with a drawl
something like a-o, the object is mentioned with some, but not great, respect.

Exception.—li the verb itself is in the second person, the object may be
in the first or third person.

{h) The terminations ending in ^"^ annh are used when the object

(direct or remote) is in the second person and is spoken of with respect.

(c) The terminations ending in ^ ai are used when the object (direct

or remote) is in the first or third person and is considered inferior to the
subject.

{d) The terminations ending in ^'^ ainh are used generally when the
object (direct or remote) is mentioned with great respect. In this case the
object may be in the first, second, or third person.



VERBAL TERMINATIONS. 33

The following examples will make the above clear :

—

^ ci"t^ ^^ wf^^ hame tora hairi chheliau^ * (You fool), I was your

enemy.' (Here the direct object, * your enemy,' being inferior and in the

second person, a termination ending in "^j o^ is used.)

^Irt <fh?7^ ""fr^ fWlTo ^<a«*ir hame tbh^ra pothi hihdna dekh'baUf * I will

see your book (my humble friend) to-morrow.*

^ <rt^ "^^-^KT ^rrix rr$r^%*, ^ ^ ^^ <?VTr'"^«I ^fir^, jo tohe ham'rd

mdri ddVtihm, tahe u moti tord hdth altihau, * If you had killed me, the pearl

would have come into your hand (you fool) ?

'

•Ht^Xl TT^ "^ ^ Ti^ ^ tbh'rd gdri me M mdl chhau ? ' (My humble

friend), what goods are in your cart ?
'

^^ 5ir^, "^rrw win ¥?rt^^nCo ^^^ ^^3^ ahejdhau, dj sdjh km toh'ra pdti

dekh'bau (pronounced dekh'ha-o), * Go now, sir; I will see your letter this

evening-

'

^^^r^ m'^ ^^ «T^ ^^^ dekhaVlmu kukur naJii hhdge sak[lai ? ' Did

you see the dog (inferior), how it could not run away ? ' (Here, although

the object is in the third person, still a termination ending in ^T au is

used, because the subject is in the second person.)

SR <f^T ^'J-rr wl'f^ ^, *f^ ^'^ri^i^jabe tohe ham\d chhori debai, tabe

kah'bhaunh, ' When you will let me (your humble servant) go, then I will

tell you (your honour).'

cff ^^i^^ ^l^To % t^^ ^ to okWd chdkara kai dekkHe chhai ? * Have

you (my humble friend) seen his servant ? ' (Here both subject and object

are non-honorific.)

^^^^ <j<vff T sf"5^rr S 4f%^o *?rd ^^^T 'fff^ % ^RK^T^ dekkaVhau

MurHd nanud kai ka\hina bhdri chafkan khichi ke tpdral'kai ? ' Did you see

how Mur'ta gave a severe slap to the child ?
' (Here the object, ' the child/

is inferior.)

'^""' ^^x^r9f % t^tf han,e d/ne kai d^kh'bainh, ' I will see your honour.*

Here the object is mentioned with great respect.)
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"^nr^ ^«T"CI ^^T % ^^r?^f dp^ne harn^rd nedd kai dikhUd, ' Did your

honour, see my child ?
' (Here the first person of the verh is used

honorifically instead of the second person, and no special reference being

made to the person of or respect due to the object, the form ^-fig^

dekh^liai is not used.)

^ ^?FfT, ^?^r^^ ^"^ ^4c|v^ W ? re chhmrdy hairCra bahi dikhUe chhai ?

* Ho ! you boy, there, have you seen my book ? * (Here the subject is non-

honorific, and there is no reference to the object.)

'ifsi^i. W[^ ^^^ ^^aWTcRTfT Majistar Sdheb hamWd dekhaVkdt^ * His

Honor the Magistrate saw me.' (Here the subject is honorific, and no

reference is made to the honour of the object.)

Tt ^"Rrr, ^^^^o it's^Ho %-5f|-^ %^ % ^^^TT^ ho kdkd, dekhHa Mbhana

keri bahii kend k^ hakdhrki ? * Hallo, uncle, did you see how Mohan's wife

called me ?
' (Here no special reference is made to the honour of the

object.)



CHAPTER V.

AUXILIARY VERBS.

§ 47. There are two classes of auxiliary verbs—the defectiue and the

complete.

§ 48. There is only one defective auxiliary verb in use in this dialect,—

that derived from the ^ ^HT achh.

This is used only in the present and preterite tenses, and always in this

dialect loses its initial vowel. It has in the present tense two forms,—

a

weak {e.g. ^ chhiy * I am ') and a strong {e.g. Tw^sf chhiko, * I am '). In the

preterite tense it is used only in the weak form (e.g. W^ Maid, * I was ').

§ 49, The complete auxiliary verb is formed from the v^ Tt ^o

* become,' which is conjugated through all moods and tenses. Its preterite

is never used as an auxiliary, but only as a verb substantive, meaning * I

became.'
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50. Defective Auxiliary Verb.

l/'^iWachh, 'he/

Present :
' / am,' 8fc.

Weak Form.

1st

2nd

SiNGULAE.

Masculine and Feminine.

Not used.

3rd1

^, *,

ckhe, Ms, chhai,

chhahaiy chhahm.

St ^ ^

chhe^ chhaif chhau.

WW chhat (irregular).

Plural.

chhm,

Masculine and Feminine.

^\



dbfectite auxiliaby vebb.

§ 51. Stbong Fobm.

Not used as an auxiliary, but only as a verb substantive.

37

SiNGULAB.

Masculine and Feminine

Plubal.

Masculine and Feminine.

1st

2nd

3rd

chhikoy chhikmiy chhikihani.

chhikd, chhikdw, chhikdo.

eh/like^ c/ihike, chhikai^ chhikm.

chhik^haiy chhik'hm.

fw*.

chhike,

chhikaij chhikau.

fwf^^, T^fk% fwf^^,

chhikia, chhikiai, chliikiau^

chhikiainh^ chhikiaunh.

chhikihamh, chhikihaunh

.

f^^afio chhika.

chhik^ho, chhik'hau.

f^^7%^ chhik'hainh.

tw^^l chhikath.

chhikainh, chhikaunh.
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§52. Preterite: ' I was; S^-c.

1st

SiNGULAE.

Masculine. Feminine.

chhald* chhaldwy

W^rr^f chhaldo.

2nd

3rd

^WTi W%,
NO

chhald^ ckhakf chhale,

chhalai^ c/ihalak,

chhaVhaiy chhaVhm*

W^o chhala^ w% chhale,

chhalai, chhalau.

W^ chhali.

^^ chhali.

Plueal.

Masculine.

chhafiai, chhaliau^

chh/iliainh^ chhaliaunh^

chhaliliainh^ chriaWiaunh

.

chhala, chhal'ho^

chhaVhau^ chhaVhainh.

Feminine.

w^rr?r,

r.hhaldt,

chhalainhj chhalautih.

W^ chhaU.

1^^ chhaiit.

* In the southern parts of the district this is also spelled f$^f cAAi7<jf or i^f cAAc^i, and
80 throughout.
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§ 53. The Complete Auxiliary Verb.

j/Tt ho, 'be,' 'hecomp'
Indicative Mood.

{a)—Preterite :
* / becu,ney 8fc.

Note.—This tense is never used as an auxiliary, ^\ chhalu (see above) being used

tead.
"
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Conjunctive Mood.

§ 55. (c)—Present :
' {If) I be,' Sfc.

Singular. Plural.

Masculine and Feminine. Masculine and Feminine.

1st

^^, '^rt^, TtT^.

hoOf homif hoihmi.

2nd^

3rd.

^, ^>^, ^^, ft^.

Jioe, hoey hoaiy horn.

Tt% hohai, ^W hohm.

a ho.

^t^ hue,

^t^ hoai, ^^ hoau.

'fH^, "?>i^, 'rrW^,

ho'ia, ho'iai, hoiau^

hoiainh, hoiaunh,

hoiha'mh, hoihaunh,

•^Y^ hoa.

'^Vt hoho, %\^ hohau.

%\^^ hoath.

<r^, hoainh, ft^, hoamh.
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§ 56. (.'<)—Preterite :
* (If) I had been/ 8fc.

41

SiNGULAE.

Masculine and Feminine.

Plural.

Masculine and Feminine.

iBt^

2nd-

r

3rdi

^^f hota, ^fttrrsT hotdtc.

^^a-nsf, ^>f?raT. •^'tm^f.

hotad, hotlya, hbtihd.

Ttfip^T, '^'tf?r%. Vtfd^"!

hotihdj hotihai, hbtihm.

^rtfw%, Trf?r^, 'fTf??^.

hotihai, hofihau, hotiai.

"^ttrf hotai, ^rtfrx hotau.

^r(% i^Tri^X ^fh^, ^fcrWW,
hotiai, hotiaii, hbtiainh, hbtiaunh,

Ttf?T%'^ hbtihainh, Tlf^^T*^ hotihaunh,

i^r\^, ^ffT^o, ^>f?T^, '^fer^.

hbtia, hbtiha, hoiiho, hotihau,

hbtihainhy hbtihaunh, hotainh, hotaunh.

§ 57. Imperative Mood.

Present \ ' Let me see* 8fc,

The same as the present conjunctive.

Precative Forms.

Non-honorific

—

^ftr^ hoihauy ^ hua.

Honorific—

^hr^ hoia, i\v^ hdiha, vtf^ hbhihdH, * be good enough to be

The perinhrastio tenses are quite regular, and need not be given.
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§ 58. Present Participle, ' Jm^r.'

Singular and Plural.

Ttflo hota ; obi. ^sY^ hote or "fYfr hotm.

Past Participle, * been'

"^tsjo hola.

Conjunctive Participle, * having been*

^tq % hoy ki.

Infinitive,;^o be,*

^^ hob.



CHAPTEE VI .

THE REGULAR ACTIVE VERB.

§ 59. There is only one conjugation of active verbs, if we except a few irregular

'erbs to be noted further on. The conjugation of neuter verbs differs from that of

-ctive verbs only in certain of the past tenses, and these will be treated of in a

uture page. Verbs whose roots end in vowels also exhibit slight variations, which

nU. be explained at the proper place. For the sake of uniformity the tenses are

^iven in the same order, and under the same names, as those in Dr. Hoernle's

grammar.

Reference is again made to General Introduction, §§ 34 to 36, with regard to the

hanges of the root-vowel.

§ 60. 1/ j^ dekh, ' see/

Present Pakticiple : ^^§7^ro dekhUa.

Past Participle : ^^ijfo dekhHa.
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Simple Tenses.

Indicative Mood.

§ 61. W—Preterite: ^ I saw,^ 8fc.

SiNGULAE.

Masculine. Feminine.

dekh'ld* dekKldw.

^^T^rr^ dikh^ldo.

dekhne, dekh'le.

dckh^lai, dekh'lm,

dekhaVhai, dekhaVhak.

^'^ •^y dekh^hk.

t^«^o dekhaVka,

^^7% dekhaVkai^

^ <d^gft dekhaVkan.

dekWli.

dekhal'ki.

Plueal.

Masculine. Feminine.

t^a^t%^ dekh'Uai,

^^%^^ dekhUiaUy

^7%^^ deMCliainh^

^•f^^'^ dekh''liaunhy

^^sl'fr!!^^ dekhHihainh^

^^3^Tr«5 dekh'lihaunh.

^^7^ dekhal^hOy

^^^TT dekhaVhaUy

^?d<8l»^'^ dekhaVhainh.

t^^^'FRT dekhal'kdty

^^•%f dekhaVkainh,

^tj^Wt'? dekhaVkaunh,

t^3T^ ff^MV/.

^v^rs^ftw dikhal

Or^^ dikhild, and so throughout.
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62. (6)—Future :
' / shall see' 8^c.

45
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Conjunctive (Conditional) Mood.

§ 63. (c)—Present :
* {If) /see/ rarely ' I see,' or ' I nhall see,' 8fc.

g



THE BEQULiJi ACTIVE VEBB.

§ 64. (f?) -Preterite '.'(If) I had seen: ^c.

47



48 •OUTH MAlTHILl-BlN'oiLf OBAMMAB.

(B)—Periphrastic Tenses.

Indicative Mood.

§ 63. In the following paradigms the optional forms of the auxiliary

verbs will not all be given, as taking up too much valuable space. For

similar reasons feminine forms are generally omitted. When not given,

they only differ from the masculine in assuming the feminine form of

the auxiliary verb.

§ 67. >(g)—Definite Present \
^ I am seeing^ * I see^ <^c.

o

1



PEEIPHBA8TIC TENSES.

§ 69. (0—'iT^perfect :'Iwas seeing.*

49

-—7-'
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§ 71. {K—Perfect :
* / have seeni' 8fc.

d
o

1
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Any optional fom of the preterite of the defective auxiliary verb

may be used.

e 73. (m) Future Exact :
* I shall have seew,' * / ma^ have seen^ 8fc.

Singular. Plural.

1st

2iid

3rd

^^^ '^W ddkh'l^ hohm.

^W^^ dikh'Uhohe.

^^-m^ Mkh'U hotai.

^7^ ^sY^o dekh'le hoba.

^<^ . <S^0 dekhUe hoha.

'^<d«^ ^*rr<f dekh^U hotdt.

* Or ^^^ dekh'n^ or ^^^i dekh'lax, and so throughout

To form the feminine, use feminine forms of the auxiliary verb, as in the

durative future.

Any other form of the future of the complete auxiliary verb may be

used instead throughout.

Conjunctive (Conditional) Mood.

§ 74. W- Future Conditional :
' {If) I he seeing: S^c

let

2nd

3rd

Singular. Plural.

t^TW ^"^ dekhHehom.

t^S '^t^ dekh'U hoe,

^^ Tt^ dekh'te hoai.

^7^^^ dekhH6 hoia.

^<d«^ ^>^ dekh'U hoa.

^T^ 'ft^T'T dekKU hodt.

To form the feminine, use feminine forms of the auxiliary verb.

Some people use ^ff rahm instead of ^>Sf horn, and so throughout.
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Any other form of the present conjunctive of the complete auxiliary-

verb may be used instead throughout.

§ 75, (o)— Durative Present Conditional -.^{If) I icere seeing,^ Sfc.

1
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Any other form of the present conjunctive of the complete auxiliary

verh may be used instead throughout.

§ 77, (^)—Preterite Conditional :
* [If) I had seen,^ 8fc,
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§ 79. Infinitives or Verbal Nouns, ' to see' * the ad of teeing.^

Nominative Oblique.

1^ dekh*^^ dekhi,

^ijji^ro dekh'la.

^<j;*>6 dekh'ha.

t^ dekhe or %^ dekha%,

^<a*<^l dekh'ld.

Not used.

§ 80. Noun of Agency, * one who sees.'

^'5^f«r"^K dekh'nihdr or ^•«r^T dekh'waiyd.

* This form of the rerbal noun is always the same as the root.



CHAPTER VII.

THE REGULAR NEUTER VERB.

§ 81. This verb differs from the active verb only in the formation

of certain o^ the tenses formed from the past participle. The three more usual

of these tenses are here given ; the conjugation of the rest of the verb can

be leamt from the conjugation of th« ^ \^ dekh.

Note that throughout the, periphrastic tenses of the neuter verb, in

which the past participle occurs, the past participle takes the direct form

fJTTT^o gir'^la (fem. ^T^ gir^li)^ and not the form Qk.3 girHe, which might

be expected : thus ^"^ fjiT^^To ^^jfP hame girala hobm, * I shall have fallen,'

and not TH fi\\:»i Tt^ ham girdle hobmt.
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§ 82. ]/ f^TT gir, ' fall/

Past Participle : fiiVf^To gir'la ; fern, "prt^ gir'li.

Indicative Mood.

§ 83. Preterite: 'I fell; ^c.

SiNGTJLAE.

Masculine. Feminine.

Plural.

Masculine.

1st
^

gir'ld^ girHdio,

' fjlTy^-pqf gir'ldo.

2nd^

3rd.

gir'la, gir'le, gir'le,

gir'kdy girUm.

girariiai, giraVhm.

fjn:^^ gir'lau.

gir'li.

gir'li.

girUiai, gir'liau,

gir^iainhy girHiaunh,

Pk««««5%^ gir'lihainh,

ftT^^T'^ girUihaunh.

giraVhOy giraL''hau,

fiTT^»^«< giraVhainh.

fjT^^lf girUainhy

fnX^^ girHaunh.

Feminine.

ftlT^ ^/r7/.

^^r» /7?V7i^.



THE BEQULAR NEUTER VERB.

84. (A;)—Perfect :
' / have fallen; 8fc.

67
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§ 85. (/)—Pluperfect :
' I had/alien,' 8fc.

SiNQULAE.

Mascaline.

1st

girUa chhala.

2nd

3rd

gir^la chhale.

girUa chhala.

Feminine.

girUi chhald.

girUi chhali.

Plueal.

Masculine.

fir^T^ W^> ^•'1:7^0 l^TTcf

girUa chhaliai.

gir^la chhala.

Feminine.

gir*li chhaliai.

girHi chhali.

fWKJ^ W^'^TT

gir'li chhali. gir'la chhaldt, girUi chhalit.

used

Any optional form of the preterite of the second auxiliarj verb may be



CHAPTEK VIII.

VOCALICROOTS.

§ 86. Many verbs have roots ending in vowels, and the junction of

the root with the termination frequently causes some slight apparent

irregularity.

For this reason the following examples are given of the conjugation of

verbs having roots ending in vowels. They are here conjugated in the

masculine gender, and through the four radical and participial tenses. From
these the periphrastic tenses can easily be formed. It has not been thought

necessary to give the conjugation in full for each person.

With regard to the shortening of the root-vowel, see General Introduc-

tion, § 36.

§ 87. Example of a verb whose root ends in ^ a .—

The conjugation of these verbs should be carefully studied, as an

important class of active and causal verbs follows it.

In the preterite indicative these verbs insert a junction vowef or semi-

vowel between the root and the ^ ^ of the termination ; thus '^* + i^ + ^f

kha + i -}- la 01 ^wt khaild, *• I ate,' where T is the junction vowel, and^* +
T(»^- W^ pa + /+ Idy or "VW paildf * I got,' where ^ // is the junction semi-

vowel. As will be subsequently seen, the same peculiarity exists in other

tenses besides the preterite.

* With regard to the shortening of the joot-vowel and contraction of concurrent

vowels, see General Introduction, §§ 34, 36.
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All verbs which take ^ i or ^ j/ in the preterite indicative insert \ i

or ^ y ixi the future, in the past participle, and in that form of the 3rd

singular preterite which is the same as the past participle,

§ 88. The first verbal noun, or root, of these verbs sometimes ends in

^T^ db or ^T^ aw, and sometimes in ^T a, according to the following rule :—

1) All active (including causal) roots end in ^-R ah or ^TW dw :

thus ^T^ pdh omm pdiCy * obtain ;' obi. m^ pdbe or TR pdue.

Exception.—ThQ ^ ^T Md, * eat,' although active, ends in ^T a.

2) All neuter roots end in ^T a : thus ^^T aghd^ * satiate ;* obi.

^^TP" aghde.

Exceptions.—The ^Z ITW gdh, ' sing,* and^^T? db, * come,' though

neuter^ end in ^rr^ a J or "^TR dw,

"Verbs whose roots end in ^rr^ db or ^nn? ate may optionally insert Q.^^ b

or ^ tv in the present conjunctive, but not those whose roots end in ^rr a.

Note also that all verbs whose roots end in ^itr aJ or "WT^ dw may drop

the ^ 6 or ? ic and be declined like simple verbs in ^rr a.

§ 89. j/nT pa, ' get/

Infinitive (1st FORM):]^TrTfV pdwi, ^T^ pdh, qi^ pdw, or irT pd

;

obi. TTT^ pabe, ttt^ pdive, or m"^ pd€,

(But from y/m khd ; dir. ^TT khd'i or ^t kkd ; obi. only ^Tjr ;i:^<ie.)

(2nd form): xrni^o ^a^fl/a, "qiT^o jyai/«, or "u^To /;a«7a; obi.

TT^T jOff//a. (See General Introduction, § 37.)

pRES. Part. t\\^t^q pdy'ta^mx^t pdita^ ox\^q paita.
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90. Example of a verb whose root ends in t ?:—

l/^ pi ' drink/

Infinitive (2nd) form:' -q^^^o piala or x?t^o pila ; obi. xf^^a pi'ld,

' to drink.'

Pres. Part- ^Wo pita.

Indicative Mood.

«
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§ 91. Example of a verb whose root ends in ^ " :-

i/^ chu, 'drip/

Infinitive (2nd form) tv^^^o cMala or '^^o chula, ' to drip/

Pres. Part., "fjifo chuta.

Indicative Mood.

Peeteeite.

Singular. Plural.

Future.

Singular. Plural.

1st

2iid

3id

"^^ chuld.

'^^ chule.

^^ chiila.

=5%^ chuliai.

^^o chida.

^%j^r^ chuldt.

^^ chuhcm.

^^ chiihe.

^TT chatai.

^^^o chiiaba

ov^ochuba.

^fffcT chutdt.

Conditional Mood.
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92. Example of a verb whose root ends in^ o .—

j/ftro, 'weep/
Infinitive (2nd form) : ^cW^^ roala or ^t^o rola, * to weep.'
pREs. Part. Ttffo rofa. •

Indicative Mood.

g



CHAPTER IX.

IRREGULAR VERBS,

§ 93. The verbs \/^jd^ ' go,' and ^/^^ hOy* become,' are irregular in

their preterite tease iadicative. The conjugation of ^W[ Jd is therefore

given in that tense only. The conjugation of y/"^ ho has been already

given in § 53 and ff., and is not given here. The ^y^'K mar^ *die/ \/^T
kar, * do,' and y/^^ ^^*«''> * seize 'or 'place,' which are irregular in most

Bihari dialects, are regular in South Bhagalpur.

The verbs ^Z? ^^> * give,' and ^% le, * take,' are more or lesfe irregular

throughout all the tenses. The verb ^% de is therefore given conjugated

throughout the four radical and participial tenses. The verb ^^ % /e is

conjugated precisely like the verb ^/^ de.

§ 94. The v^^iT kar, * do,' and ^ VT dhar, * seize ' or * place,' are con-

jugated regularly. It will be noticed that as we approach Ban'gdl these verbs

become regular, while in Western Bihar (see the earlier parts of this series of

grammars) they are irregular. So also they are regular in standard Ban'gali :

thus, ^tx^fTH karildm, ' I did.' In some of the Ban'gali dialects, however,

they follow the usage of Western Bihar, in being irregular, e.g., Ean'g'pur.

T*WT« kmlldm, * I did,' t«TH dhallldm, ' I seized.' So also Eangpuri Swnr

mdhlldm^ * I died.'

§ 95. The^ iiT mar, * die,' is declined regularly.

§96. j/ wr ja, 'go!

This root is conjugated like ^ ^ar khd in all tenses but the preterite

indicative, which is therefore here given. (See § 87 and fP.) With it is given

the same tense of ^ ^rr^ dh, * come,' for the sake of comparison. The

conjugation of ^Z "^TR db is quite regular, followiDg ^Z ^TT^ pdb, ' obtain,'

except that the 3rd sing. pret. ind. is -^T^I^? dyala or ^^o aila, and the 3rd

plur. of the same tense ^^rr^ aildt, it being a neuter and not a transitive

verb.
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Verbal Noun {2nd form) : ^pn^o
dyala or ^^o aila.

pREs. Part, ^o aita.

Past Part, ^i^^o dyala or ^^lo aila.

wni^To jdyala^

5^^o gela,

^cfS jaita.

^tWo gela.

o jaila, or

*/ ^jM db, Peeteeite Indicative.

SingTilar.

1st

2nd

3rd

^;^f ail4,

^^ aile.

'^n^^ dyala or

^^o aila.

Plural.

\/ "^jd, Peeteeite Indicative.

Singular. Plural.

^f%^ caliai.

^"^To aila.

*lt8lH dildt.

^t^ geld.



ibbeoula.b yebbs.

Conditional Mood.
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CHAPTER I.

THE PASSI VE VERB

§ 98. The passive verb is formed by conjugating the verbal nonn
endingm ^o ala ^ith the verb ^ ^T/a, 'go :' thus t^.^^ dm'lajaila,

or tense, only the verb 5r«s>«V« being conjugated. Thus-

Indicative Preterite Masculine: < I «^as seen,'
s^^.

Singuh

1st

2iid

3rd

Plural.

^•^To ?^^f delch'la geld.

^^^7^0 Jr"^ dekh^la gele,

^"^o »^^ deWlo. gelai.

^^37^ ^f%^ deWla geliai.

^^^ ?r^o dekhna gela.

^T^To ?^^7w dehh'la geldt.

participle as weU as its proper form • so tl,»f „ u ^ ^
„„ „ 1, =*

^ ^^°*'^™"«iiwyliave^5ffe/aasaverbalnoun as well as ^^z jaila. An examnia ,.( „„ •
i

'""veroai

^--^ i i„;i„ ••/,/•/•
example of an irregular passive verb is

r /[ '"1 1 :
('"personal), ' it is gone '-««,„ est; but, used inthe sense of the potentia

, 'it can go.' M^hen neuter verbs are used ia th"

rj'TrJ %'"^'^^^""' '" an impersonal potential sense: thus^M.r, , ^^ ,^ ^ ^ ,,,„Va .^ ./.«r/« naMjai ckkai, ' by me it cannobe gone,' i.e. ' I caonot go.'
<.<iuuoi

§ 100. Another common form of the passive is made by adding to thedirec orm of the first variety of the verbal noun the verl ,^f^I^
to faU ;• the whole then forms an intensive compound. (See § 114.)
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An example of this form is

—

f1 W% ^"^ ^ ^ kucnhu kuchhu jdni parai chhai, < a little is

evident.'

§ 101. The Potential Passive Voice.

This voice is formed in the same manner as the causal verb (see § 103).

It has a potential force, intimating not so much that a thing is done, as that

it can he done. An example of its use is

—

t trt ^fhJ V^ riT^ %To ^^T^ ^Tq X'i t to hoy ek tarah kera ad^mi

dekhdy dai chhai, * this (fellow) appears {lit. is seen) to be a

man of strange habit.*

§ 102. The Periphrastic Passive Voice.

A very common kind of passive voice is formed by placing the verb

^ ^"pr dh after the first or shortest form of a verbal noun in the locative

case : thus. ^^ "^ ^5 dekhe me aila, * the coming into seeing,' i.e, * to be

seen.' The person by whom the action is done is put in the oblique genitive

form of the noun or pronoun when there is one : thus ?rKT ^M M *<»cr ^^
Iff ^^r? tord sahhai hanCrd dekhe me aila^ *you came into my seeing,'

* you were seen by me.' The follovdng example shows a verb in this voice

conjugated in the preterite indicative masculine :

—

SinguJar. Plural.

1. %^'^^7^dekheme aild.

2. ^^*5R^ dekhe me aile,

3. !§ 'H ^o dekhe me aila.

1. t^"^ ^^^ dekhe me mliai.

2. ^%"W ^^R" dekhe me aila.

3. ^ V ^^nr«r dekh^ me aildt.

Example.—-^iivKT ^txtI^ ^lY^-XT %S *?! ^ f^ ham'rd dr'hin toh'rd

dekhai me ai chhiai, ' we are seen by you.'



CHAPTEE XI

CAUSAL VERBS.

§ 103. A causal verb is formed by adding wt a to the root of

tbe simple verb, and a double causal by adding ^ iid or ^t bd. The stems

thus formed are conjugated exactly like verbs whose roots end in^ a (see

§ 87)-that is, like the ^ m pa, taking ^t^ db or m^ dtv in the first verbal

noun, the present conjunctive, and present participle. (See § 88.)

Simple Verb. Causal. Double Causal.

^ ^3 uthf * rise.*

^^ kahd, * cause

[to speak.'

^BT utkdf ' raise.

^ ^^ kakf * say.'

y/ -^ nuk, * be hidden.' -^^ ^^^.^^ . j^j^^
,

y T^r pak, ' be cooked.' x^t pakd, * cook.'

x/ f'^ ^^'^' * D^eet.' fij^ ;^,-^^ . j^i^
,

./^ sw«, < bear.' ^^ 5^^^^^^
* teU

>

"«c*<ii iiWwdy * cause

[to raise.'

^TfTorr kalCwdy ' cause

[to cause to speak.'

^^TJ^ nuk^wd, * cause

[to hide.'

^^[7^ pak'wd, * cause

[to cook.'

f^^TT miVwd,

[* cause to mix,'

"^^•^ surCwd, * cause

[to teU.'
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§ 104. If the simple root contains a long vowel it is shortened, viz.

^HT « to ^ a, 1 2 to ^ «, ^ M to ^ w, q e to jr <?, ^ o to^ o, ^ a^ to ^ <w, and

^ aw to^ cm.

Similarly, if a root ends in a double consonant, it is made single : thus

—

Simple Verb. Causal. Double Causal.

y 5inr jag, * be awake.' wtnjagd, * awaken.' ^t^tttt Jag'wdj * cause to

[awake.'

v/ ^rm pdk, ' be cooked.' xm pakd, ' cook.' j^^^;^ pak'wd, ' cause to

[cook.'

v/ ^SUfJity « conquer.' f^srrnjitd, * cause to f^,,,,^ jn^^^^ « cause to

[conquer.' [cause to conquer.'

y ^"W Sikh, • learn.' f^T sikhd, ' teach.' ^^^ 5^M'M?d, * cause to

[teach.'

yif^joeV drink.' f^l^ pia, ' cause to f^^j^ pi^wd, * cause to

[drink.' [cause to drink.'

y ^t«i bhij) * wet.' ftwT M«ya, * moisten.' f^^ bhifwd, ' cause to

[moisten.'

v/ HT ghur, * be turned.' -^^ ghurd, * turn.' ,^,^ ^;^wr'w;d, * cause to

[turn/

a/^ ^^.^ * Bink.' w^ burd, » immerse.' ^^^^ 5„,.'w;a, * cause to

[immerse.'

v/ ^;7r sw^, * sleep.' ^«TT suid, ' put to sleep.' ^^ri^ sw^'e^a, * cause to

[put to sleep.'

v/ t^ dekh, * see.' ^^ rfeA;Aa, « show.' ^^argn dekh'wd, ' cause to

a, 4,
[show.*

v/ ^^ ftaw, * sit.' w^ iaisd, * seat.' f^TcTt hms'wd, * cause to

^ [sit.'

v/ ?^ f/awr, * run.' ^ c?^d, * to be run.' ^t^z^ ddufwd, ' cause to

[cause to run.'

v/^ wuAyir, * be hidden.' i^ nukd, ' hide.' ^T^rr nuk'wd, 4 cause to

[hide.'
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Note in connection with the above :—

Simple Verb. Causal.

v/ V? kah, ^ speak' ,5^r^ ^aKid, also regular.

v/^ khd, 'eat' j^ j,ha,,^^

\/'^P'^ Mrink' f^^ipild, also regular.

^
§ 105. Some primitive neuter verbs, having a monosyllabic root enclos-

mg a short vowel, form the first causal by simply lengthening that vowel.
The double causal is formed in the usual way, e.g.—

Simple Verb. Causal.

^/^kat, * be cut' i^kdt, 'cut.'

v/^ handh, ^ be tied
' ^^* Udh or TP? bdnh, '

tie.'

v/ ^^ lad, * be loaded '
. . . . m^ Idd, ' load.'

v/ f<r^ A-A/;fC)^, ' be dragged '
. . . . ^^^^ khich, ' drag.'

§ 106. Sometimes a cognate diphthong is substituted for the long
vowel, e.g.—

khul, ' be open.' ^>^ khol, * open.'

^ gkur, * melt.' (NeuL) ^ g/^^, ' melt.' (Act.)

§ 107. The verb ^ f^r^r^ wi^fl/ or f^^i^ nikas, 'come out,' makes its

causal f^^m nikdl 01 fif^rw nikds, 'take out,' on the analogy of the above.
So also y T^x pasar, ' be scattered,' makes tt^^ pasdr, ' scatter,' * extend ;

'

v/^^^ sasary ' slip,' ^w[x sasdr, ' cause to sUp
;

' y/ ^xtt ttpar, ' be rooted up,'

^TH^ updr, 'root up;' and ^ ^^x ukhar, ' be rooted up,' ^^k ukhdr,
* root up.'

* Wien the vowel is lengthened, anu^dr becomes a undsik. (Compare General
Introduction, § 28.)
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§ 108. The following are irregular :

—

Simple Verb. Causal.

73

Double Causal.

^ -^rz flt, * be stopped/ ^n: dr, ' stop.^ ^^ ard.

y/ m*s phat or RiTJ phdt, xfjx phdr, *tear.' %KJ phard.

r/ be torn.'

^jz chhiit, »be separ- ^tKchhorox WTT chhdr, ^f^ chhord

[ated/

y/ ^^jut, ' be joined.'

^ ^« tut, ' be broken.'

v/ ^zphiit, * be burst.'

v^ f^W 6«"A^-, ' be sold.'

y/ T^ rah, * remain.'

^ iiT mar, ' die.'

[* separate.'

^tKJor, *join.' "^Kljord,

*ftX ^or, * break.' cflXT ^ora.

Ti^-c p^or, * burst.' "qB^TT phord,

t^ ^^r^ or f^^rr ^?/ra; "^^ hechd.

[' sell.'

TT^ rdA-A or T^ rakkh, X^ rakhd.

\_' place.'

»rr< f«ar or ^^rr mud, ^TJ^J maraud,

* cause to die,' *kill.' [' cause to kill.'



CHAPTER XII.

CCMPOUNDVERBS.

§ 109. Compound verbs are either intensives, potentials, completives,

frequentatives, desideratives, continuatives, staticals, inceptives, permissives,

or acquisitives.

§ 110. Compound verbs may be classed as— (1) those formed with the

verbal noun and (2) those formed with the participles.

(1) Those formed with the verbal noun are

—

a) Intensives.

b) Potentials.

c) Completives.

d) Frequentatives.

e) Desideratives.

/) Inceptives.

g) Permissives. I

h) Acquisitives.

(2) Those formed with the participles

—

a) Continuatives.
[

b) Staticals.

Class I.—Compounds formed with the Verbal Noun.*

§ 111. There are three varieties of the verbal noun—

a) In ^ a (silent) or X /, oblique form V e ot ^ ai ; as %^ dekh or

tf^ deK'hi, obi. 'I^ dekhe or ^'S dekhdk.

b) In T^o 7rt, oblique form i^T 'Id; as ^iir^o dekWla, obi.

^^T^ dekh'Id,

c) In 1^ 'ba, oblique form wanting ; as ^^ dekhah.

The direct first form in ^ <7 (silent) is always the same as the root.

Much of the succeeding matter is based on Kellogg's Hindi Grammar,

i



COMPOUND VERBS. •
"

Compound verbs are either formed with the direct form of the first

or second variety of the verbal noun, or with the obUque form of the first

variety.

§ 112. Intensiues are formed with the direct form of the first variety ;

Frequentatiues axe always, and Desideratiues are sometimes, formed with the

dii-ect form of the second variety; Potentials, Completiues, and Desideratiues,

and Inceptiues, Pemissiues, ^n^i Acquisitiues, axe always, formed with the

obHque form of the first variety.

§ 113. Intensiue compounds intensify or otherwise modify the meaning

of the verb whose root stands first in the compound. They are formed by

adding to a verbal noun of the fii'st variety in the direct form one of certain

other verbs, which latter verb in conjunction with the verbal noun is then

conjugated as usual. This second conjugated member does not, however,

retain its separate character and significance, but only modifies, in accordance

^sith the general idea which it embodies, the meaning of the unconjugated

verbal noun to which it is annexed. Examples are—

xs^ (or vSf^) t^? P^^ek (or pmi) dela, ' to throw

[away.'

cprr (or ^Tk) ^W^¥^ tor (or tori) ddVla, *to

[break in pieces.*

1^^ (or ^U) ^o (or w^) han (or hani) aila (or

[^jaila)y ' to be completed.'

TsTT (or m%) ^^ khd (or khdi)Jaila * to eat up.'

^^ ^s^^o boli u0la, * to speak suddenly.'
•

^Tf« %^o AY/fi leky ' to cut for oneself.'

Txftj %«o rdkhi khy * to lay by.'

J^^ phek, » throw.'

y^K^or, * break.'

y^fcflw, ^bemade.^

^^khd, *eat.'

y^m hoi, * speak.'

^m-zUt, <cut.'

^X{^rakh^ 'place.'



*" SOUTH MAITHILI-BAN'GALf GBAMMAB.

§ 114. The auxiliary verbs usually employed to form intensives are

—

\/t ^^> * give,' implying intensity.

v/^T^ ddly * throw,' „ violence,

v^^W db, < come,' -v

/_., ., , , {• „ completion,

^/^i?ar, *fall,' „ chance,

^/^3 wM, *rise/ „ suddenness.

\/^ ^^> Hake,' „ reUexiveness.

v;K^panab is also used in intensive compounds to form passives of trans-

itive verbs. (See §100.)

§ 115. Potentials are formed by adding to the oblique form of the first

verbal noun of any verb the verb ^^^ sahah, * to be able,' which may then

be conjugated throughout. Examples are

—

ThS^^T^ hole sak'ha, ' to be able to speak.'

^T ^li ^%^ hau dauri sakai chimin ' he can run.'

^^ ^TF ^^^o hamejde sak'ba, ' I shall be able to go.'

^ '^T ^^ ^TP" ^% joM hau sab de sakai * if they are able to come.'

^ ^Tf «nF ^% ^ hame nahtjde sakai chht, * I cannot go.'

§ 116. Completiues are formed by adding to the same form of the

verbal noun of a verb the verb '^^i^o chuk'ba, 'to be finished/ which may
then be conjugated throughout. This compound denotes the completion of

the act aenoted by the primary member of the compound. Examples are—

^ mijr =5^^o w khde chuk'la, < he has done eating.'

^ "^ ^TV ^^JTrTo Jabe hau khde chuk'ta, ' when he shaU have

eaten.'

^Jio^OTJ ^T^ wii ta jde chuVh chhai, *he is indeed already

gone.'
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§ 117. Frequentatiues are formed by affixing to the direct form of the

second variety of the verbal noun of any verb the verb «n\.qo kar'ba, * to do/

which may then be used in any tense. Examples are

—

^«o VCS aila kara, * come often/ lit. * do the act of coming.'

^ ^^^r?T % "R?^o ^^ ^ hame sdsfr k'aiparh^la karai chhiy * I am in

the habit of reading the shastras.'

^TT ^^ ^ii^To ^r^ WTrT »TT5r5<€[o %Ko tora. sanhi hanCra sab bat man*la

kara^ * always obey my words.'

'ff ^iT ^f^^ ^^ ^^^^To ^T ^o to sahhai kahine end kar'la karai

chha, * why do you always do so ?

'

^ ^r^o ^TT w iijaila karai chhai, * he often goes.*

§ 118. Desideratlues are formed sometimes like frequentatives, with

the direct form of the verbal noun in 5^0 7a, substituting the verb

^Tf^o chdh^ha, 'to wish/ for %Jj^o kar'ba as the second or conjugated

member. They denote primarily desire to do the action expressed of the

principal member ; secondarily, the immediate futurity of that action. An

example is

—

^ ^^^d'^^o '<*^»* w bbVla chah^chhai, * he wishes to speak.'

^^ ^^r^o "^T^^ ghari bafla chah^chhaiy *the clock is on the

point of striking.'

Desiderative compounds with the verbal noun in ^ro la are rare. More

often the principal verb is put in the oblique form of the first variety

of the verbal noun with or without the dative postposition $ lai.

Examples are—

^ 'Pr^ % (or ifr%) ^T% w w boll lai (or bole) chdhai chhaiy * he

wishes to speak.'
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wt TTW (or mm ^) ^rT% W^o ghari bdj'ai (or bdjai lai) chdhai chhala^

*the clock was about to strike.'

^ srrjT ^% w ujde chdhai chhai^ * he wishes to go.'

^ in: (or IPC ^) ^T^ ^ it mara% (or marai lai) chdhai chhai, * he is

at the point of death/

The desiderative compound in the precative form is idiomatically used

to express obligation or duty. Examples are

—

f; "Ttf^i^T % "T^T^fo ''^^^ i pothiyd kai parhUa chahia^ * (one) ought to

read this book' {lit. * be good enough to wish to read').

^"^J mJV ^ ^f^^ hudjde lai chahia, * it is right for you {i.e. you

ought) to go there.'

§ 119. Inceptiues are formed by using the inflected form of the first

variety of the verbal noun in construction with the verb ^JI«^o Idg^ba, ' to be

joined,' * to begin,' and denote the action of the verbal noun as beginning.

Examples are

—

gj ^^ ^TT^^ u kahm lagHai, ' he began to say.'

^ «rnr ^?f^s hau nidre lag^la^ * he began to beat.'

W"R '9131 ^JTvwo bdgh khde lag'la, * the tiger began to eat.'

§ 120. Permissiues are formed by combining the same form of the

verbal noun with the verb ^5 c^e^'^, *to give,' and express i?ermmio« to do

the act denoted by the verbal noun. Examples are—

^W^J WHJ ^ ham^rdjde c?e, *let me go.'

^K^Kl Tti t hani'rd bolai da^ ' be good enough to let me speak.*

?^1"^7^ WTP" '^^'^ 10wi olc'rd khde del^kai, * he allowed him to eat.'

§ 121. Acquisitiues are the exact converse of the preceding, and are

formed in the same way, substituting Wfu^ pdel, * to get,' for ^^ del.

Examples are

—

ffl^ ^^f «T^ WTP" ^v tohe hud nahi jde paibhe^ ' you will not

obtain permission to go there.'

^^ ?t «r^ ^^T hammai baisai nahi paila^ * I was not allowed to sit,'
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PABTICTPTAL COMPOUNDS.

Class IL-Compounds formed from the Participles.

, X22. Continuames are forced ,y ca^Hning ^^;'>^A^-JZ^^.^^
pastUoipleoi any verb with the wb

--j;^"'J^ "' J^raaia.' It

,or. of the present P^^^^^^f^ ^ Z:..^'^^^ oblique for. of

must be remembered that in the case o
^^j_

the past participle is the same as ^^^^ ^ -\; . '^^^Jj'^ ll.g 3. . :

The compound with ^^>^<. -presses ....</. pro,,« and with

^^ralM. continuance ol a complete action. Examples-

^ ft,,.^ * $ « «/,-A'/eya« cAAm-, ' he is going on writmg.'

^ ^^-^ ,% ^T$ S^ » loril^i saUai park'ne jai chhalm, '
those

girls were going on reading.'

=» => i„h'in iai chhai ' the water keeps flowing

away.'
. ,

« ^w ^^1 « 'joite raKM>^>, ' ^^e continues singing

^e^x.^.^'S ^% ^ -« ^-•'' '^"«';
*""''' "'" °'""'

stream of the river keeps flowing on.

,f ,^«,f^^^% ,.ro.«W.-A./.-«.W« n,/..>/M«, whydo

you keep laughing ?
'

Closely connected with the above is a common combination in which the

Examples are—

^ .t. ^^. f^% w^ ^* ^-^^^ ,;«o.'/.y.>a»- ^M«'-. a tiger was

prowling about.

along.'
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§ 123. Stathals denote motion in a state of doing anything They^re formed by combining a verb of motion with a past participle in its
direct torm. Examples are—

^ ^1-^5 ^>^ ^T^ t u karCla hola dhai chhai ' he comes weeping.'
V^ WifrsiT ?^^ ^ ^^ ek jandnd gaUi dhai Mali, * a woman was

coming singing.'

Di^isioisr III.

INDECUNABLES

§ 124. See General Introduction.



^I^PEISTDIX^.

The following conversation and fables are in the dialect of the southern

portion of South Bhagal'pur. A translation will be found in the Greneral

Introduction. It should be remembered that the dialect of this locality

differs slightly from that of the country round the town of Bhagal'pur.

See §§3, 52, &c.

A.^CONVERSATION BETWEEN TWO VILLAGERS.

^. ^T" %To 'g^r^o flr^ II

^ Wt W ^^T tNTo ^^T I

^. ^irft Xl^JX STifl^ fw^ I

^. % I '^T^o %X:o ^T^ ?R^ IW W5 I
^ifsf ^^ f^ ^^fT ^T75T '^^ I

^. ^TW ^T^ ^^^ %^ V"R 5fTf ^n^ ^T ^fT I

^. "^ir^To VT^ "^751 ^T^ f^^rr^ ''T^^ ww i ^r sj^«f^ if^ ^j% ^^ H

^ % ^^^^^7 %^ Vlf^ W I

^. Tt§r cTo ^^rr^ ^4Wr I ^ %^ ^t^«^o ^^ ^^" ?nrf ^^tr ^ w p

3». ^>viH w fq\ "^^fsr «rrf I
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^o ^.

^'? ^.

% % f^^TR ff%, ^TT> ^^ ^^ ^5 i I

^. '^1T7^ nf^o w ^^:^ WT^ W I iTJIT hY^ W^TT ^^ ^ ||

^^^ ^-^ §•
I

f^^T^T g^^ ^*^TT ^f^ '^^ 3TT^it II

^TTT^ <t^7^ Wo fs T^ I

lir^ i-^ cTt rt^T^ fw^ I 'fJIT ^^T^t"^ ff^^ 51^ $ II

^f^^5f^ I fkzr^o tT 5^rr'^% ^^o ii

^^^ %To f^^f % th\z ^Ir J I

cfNr ^^ *rr ^ir^ t fif^ n

-^^^w^ II

'^^^ %To ^T^^T^ ^? ^ f% 51'ff I

^•^
q-f- W II

1>^ f^f^ %, <r^ vf^ ^-S II

* See General Introduction, § 47.

t Perf. from y^TT^.

J Emphatic for =f^«rT, ' to mo also.'

^^



FABLES.

\X ^. ^^* ^^^r ^^^T ^ ^^^o ^ vw w ^f T^^ i

^. ^^T; '^^^TT ^^'^T ^To ^T^ ^^^r^> t ^f^ ^'^^ II

83

B. -FABLES,

^ ^sr ^^'^ ^^^ '^^ '^ ^^' ^ '^gj^ 5?T^
i

TH. irC^ ^>T^ 'i^^^^^'^^^ ^^^' ^^ ^"^^ ^ ^-? '^^ ^'^' ^^^\^"^ ^^^^^

^^^ ^^ ^^^, ^T<t ^^T .fN ^.^^%l t ^f^^^ 'T^.T^-^

mfk^ m^T'Xo ^sw[V, rrf^'To rr^f^^ ^ ^ H

>» ^
* Empliatic for =fH, ' I also.'

t Emphatic for ^^^-TT, * liim also/
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%" ^=^T I ^^if Trf ^?n% ^"^ I

^V '^ f^^ ^fr ^ ^JTS^ ?r§
I
/3i ^T^o "^^ ^^TfT ^^ ^ ^W^cTRT ^f^o

v^ jrm ^i^^j"^ ^'^^^ f^j T^ i?w ^>^o, ^T<t ^rai^ ^v % ?rrfK ^T^o
I

V^o, ^ ^v %m^c; %T© ^f?r ^^T ^K^ \ "^ivt «i^ ^T^ i^^o, ?rw _^Tfi^o ftr
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^^TT ^TTt WfT ^T; %^ I

Tf ^> wfsT ^f% ^f^ ^ ^??T^T ITfT^-RV^ I ^TVT '^^^ ^nX % <TkT ^IT %^

it"fT t ^r^TflT^ «^TTo ^To ilTrr ^jfW «^^%, ^T<T fPrlT ^V % «fTTo %?;o TfT^

m^ ^wix ^rCt ^<rT i

JJ^ ^fsj ^-m ^fTT ^TTt ^flj ^MHI Ifif t 3^^^^ f^ ^V fiT% ^ f%^TT

^•pfl" ^^ V^ ^o %^o ^TTo '^f^T 'Rlfr €^«%, ^? ^T^ Wt^r»^ f%, ^T^o, jr^fT^T

%fF, ^»f?^ f«rr ^W F^^T 'iT^ "^ ^^ ^^ ^^ ^nc7^ f%^ I ^irl" ^^t^o f^rfr

5 ^nj ^rrt «fTT^ ^TR? i 1T^I#, ^K> -^T^ ^fCifo '^ ^^.^t ^TRJ '^'l I



86 SOUTH MAITHILI-BAN'GALI GBAMAJAB.

^ii\ ^^r\ fxffiTTo %To §^T %To ^T<T7fVfr i

^^o il^3 V}tf% ^^V^
I fq-fr»X:o %To ^^o ^f^ %^o §^ ^'*' ^^^•% f^, '^'WiXJ

^T^ ^^^o '^^o, ?i^ ^^ «rt^ ^TR %^T I mi\ %To $^o ^^i% 1%, t ^^.^

^ITt ^^'^ ^^^T ^ ^^^ ^Xf^ 'i^o, IT ^^'Ko TtZ '^]fz ^# I ^i^ W I

f*!$ fW^ I y^^^^ fk> fiS»^ W^UI f^f^ ^'^o I ^^^ apt cfi^^^rJ% fV,

^^ ^^^3^"^ %^ fW^ I ^ ^'^^^ fk, '^^7^> ^^ ^ft ^^o I ^^7^

<1^o
I

^-n-:^ ^^^^% f^, t ^> ^1^ 3^^ ^^^ ^^^ %^o ^^?ft ^^17

THT fk%, iTl^To ^^1% T^ iTT^o, '^W TTtTo ^re^lT fwf^^T^ I

ycT^^TT "^ "W ^ifjTiT ^^ TT^fr ^%, 'Cft ^^ V^T %I^T "^t^^ I IT^T ^^^-^

1%, «?t, -^^ ^ ^ f^^lf^W I
ri^ ^ ^" ^^7??t Q^'^^ ^irt ^^^•% ftf ^T^

^Tf^T ^TiT ^^ ^Xo If, % f'l^^^, % WTfJ I
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gf^ ^ff ^^, TT^T^T W^ ^f^ ^f^ ^§, '^X, ^, ^TTT ^^ fr? ^'gx^ ^T7^, ^TVt

F^ "^^T ^Tf^ %^o I "i ^,'^XT ^"rft ^T7^ ^fjTo "f ^^T ^>VT#
I ^TTT, ^^,

'^'S' ?^f ^TT ^ ^T^^ %t, ^kT ^^*7?:t ^T^ $ ^'s-T ^$, ^TVr Tf^ rff^ '^f^

;| ^TTcIT 3IT5S17, ^TTt^TTT^ ^To ^>HT, ^"P^ ^'^o %^5 'g^^ »fi^^ t^l ^TVl"

4^ T^ ^^o v3ff grfT^, ^Kt ^'^f %* fjRni ^'^^, W^ ^^ ^^ AWt 1 '^'^W

WTf-^^X I
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STT? ^n^§, ^^^x^ ^*r^ "^^ ^^^ ^* ^^ ^^"^ ^ ^"^^ ^"^^ '

«r^ 'f^ 3r^ "^f"^ ^^^ f^ g^'^ ^"^ ^ "^^ ^^° ^^ '^^ ^^'^
1 ^ ^»«^

.

T^TST«?t %Xo Wtsi^ "W ?af V^ ^^ ^JTtJ I «r^% «r^ ^fsT ^^•^, TT^ ^>f^

^WH I t ^T?T ^T ^^ v^ ^fi fft^^rr ^Tpg ffw^, ^^Ki ^^nr ^ix <t^

^^•^"W rrt^^rr %^ Tiff ^wt^ ^t^^'^, f^ ^^ft^t 1^ ttY^tt ^s<r ^rwo^ ^ft*^f 1
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^ 'ifaV Tft^ ^^ ^r?r^l U\-.^ trwicnt ^Ji^$
j w ^^;^^, ^ H^x, ^

^«o Tnrm "S ^t? ^^, ^k> wt^^ ^n^ ^ wi^^? f ^^^^ f,cRT(>

^ r^o %To ^K, ^^ ^>EV^T ^^ ^^^nrTT rniT^T^ ^cT ^ZJT ^JTT ^f^ 5^^,

ff fH^T^ '^>II ^^o ^^, ^'T^VTT ^sf^ in: ejT^ * ^^ ^TT^t f^, ,TT^^ ^„^
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^^ fifTT ^ft %To fkwiXT ttt: V^ 'TTS 5^n%, ^TXt §^o '^ ^^^ I «if

TTf^i I ^t J I

Eeg. No. 12943J—480+30—38-2.87.



FIBLBS.

^ iif^ chxT ^^ ^f^^ I f/T^-^^ ^^TW^fTT^ ^Ji«$ 1 ^ ^^^^, t ;nf^T, iff

^%ifW. <mwVf i ^ ^^"^
I ^Kt ^T?t %T^ ^"^ ^To W^V^ ^?f ^ ^-qr^f^

«nff fc^, 1^^ ^ift %^ ^^r^ ^"^y irtcft '??rr^ ^zolfif '^^r^o ^ ^dW ^ ^t^

lit v^ ^ifTw^o srff ^f%^ I

•i^o WKTOT "^ ^T? ^R^, ^kY ^i\^^w( ^TR wft ^^lifcfo It ^^ T^^^

^^fT f^o %To ^TK, «j^ ^>2^^^ vni ^i^nrr ?niT^T "^ ^s?r ^^j mwf ^f^ €^r^,
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Tf-^ I 'g^ J I

mft 5^7^ f;^ 'S, "^f^ ^^ wr^^T^ I ^T^ ^^r^fT% ^rrTt tt^o ^^5^7% 1

E«g. No. 12943J-480+30—38-2-87.
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